
  K R I S T U S   K R A L J     
  

25.  novembra 2018             Leto B           Št. 47 
 

Odpev:   Gospod, ti si kralj, odel si se v veličastvo. 
Response:  The Lord is king; he is robed in majesty. 
 
Vrstica pred evangelijem:  Aleluja. Blagoslovljèn,  
ki prihaja v Gospodovem imenu! Blagoslovljêno kraljestvo 
našega očeta Davida, ki prihaja. Aleluja.   
Alleluia, Alleluia. Blessed is the coming kingdom  
of David; blessed is the one who comes in the  
name of the Lord! Alleluia.  
   
 
Nedelja, 25. nov:  KRISTUS  KRALJ 
8.00 + Jože Turk - obl.,  Francka in Frank 
 + Štefan Tibaut,  Alojz in Darinka Tkalčič 
 + Jožica Gimpelj,  Ivanka in Ivan Papa 
 + Iz družine Krapež,  Vera in Mirko Krapež 
 + Iz družine Požes,  Vera in Mirko Krapež 
9.30  For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Sorodnike Stajan in Štrukelj,   Rozalija Štrukelj 
 + Valentin Kumprey,  žena 
 + Frank Kraljič,  družina 
 + Jožef Kolenko,  Katarina Kolenko 
 + Iz družine Ludvik,  Anton Ludvik  
 + Vera Sluga,  Rozalija Pušič 
 + Tony Sluga, Rozalija Pušič 
 + Karl Tratnik,  Ciril in Milena Soršak 
 + John Mesec,  Helen in Frank Hočevar 
 + Marica Gerič,  Erna in Ross Lowrey 
 + Adalbert in Amalija Tomšič,  Dora Tomšič 
 + Willy in Regina Milavec,   družina Milavec 
 + Anthony Srnec,  starši  
11.00  + Lozje Humar - obl.,  family 
 + Family Štepec,  J. and P. Kastelic 
 + Ana and Anton Novak,  family Novak-Leger 
 + Karl Genorio - obl.,  wife and family 
 + Lojze Genorijo - obl.,  Milena Genorijo & family 
 + Barbara Premzell,  Josie Premzell  
 + Frank Mate,  family    
 + Ernest Čontala,  Naša Pesem 
  

Poned., 26. nov: VALERIJAN OGLEJSKI, škof  
8.00   V zahvalo Materi Božji,  N.N. 
  
Torek, 27. nov: BREZMADEŽNA S ČUDODELNO 
SVETINJO - župnijska zavetnica 
8.00    V čast Brezmadežni,   Katoliška Ženska Liga   
 
Sreda, 28. nov:  KATARINA LABOURE, redovnica 
8.00  + Stane Ugovšek - obl., družina 
 + Janez Rozman - 5 obl.,  družina 
 + Maksa Žagar,  Mary Kotze 
8.30 - 6 p.m.  celodnevno češčenje - All day adoration 
 
Četrtek, 29. nov: SATURNIN, muč.; FILOMEN, muč. 
8.00 + Katarina Žižek,  Ivanka Bančič 
 
Petek, 30. nov: ANDREJ,  aspostol; MIROKLES, šk. 
8.00 + Ivan in Frančiška Preželj,  I.P.    
7.00 zv. + Ankica Berckovič,  J. in M. Movrin 
 + Andrej Pahulje,  družina Pahulje 

Sobota, 1. dec: ELIGIJ, škof 
8.00 + Janez in Chris Flegar,  družina Flegar 
5.00 zv. +Silvi Kolarič,  Antonija Ovčjak 
 + John Mesec,  Mary Bučar 
 + Nancy in Sebastian Pollice,  T. in M. Ferkul 
 + Katarina Ščrbič,  mož in hčerka 
 + Ana in Danny Gjerkeš,  S. in T. Ludvik 
 + Rafko Jugovič,  Iva in Tone Kastelic 
 + Ivan Bučar,   M.B. 
 + Gospod Andrej Prebil in sorodniki,   M. in L. Soršak 
 + Brate in sestro od A. Cvet 
 + Mimi Končan,  T. in M. Seničar  
 + Jerko Baškovič - obl, žena z družino 
 
Nedelja, 2. dec:  1. ADVENTNA NEDELJA 
8.00 + Ani in Edi Ferkul,  družina 
 + Terezija in Frank Vidic,  Marija Obreza 
 + Marija Slana,  družina 
 + Barbara Guglielmon,  družina Tone Grašič 
 + Martin in hčerka Danica Tibaut,  A. in D. Tkalčič 
 + Rafael Jugovič - 30 dan,  Milka Lorbek 
 + Ivo Dujmenovič,  Francelj in Marica Gagula 
 + Prijatelji od Vera in Mirko Krapež 
 + Lydia Jaklič,  Vera in Mirko Krapež 
    V zahvalo sv. Judu Tadej,  M. in. K. Sterle 
9.30  For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Štefan Žižek,  Frank in Marija Žumer 
 + Iz družine Marinčič,  Anton Ludvik 
 + Silvo Rustja,  Marica Retelj 
 + Iz družine Zunič,  Niko Zunič 
 + John Mesec,  Ciril in Milena Soršak 
 + Karl Tratnik,  ministrantke K. in M. Kure 
 + Frank Vičič,  žena z družino 
 + Marija Demšar,  družina 
 + Peter in Anka Tomšič,  Dora Tomšič 
 + Lydia Jaklič,  Ciril in Milena Soršak 
 + Ivanka Špringer Špes,  družina  
11.00  + Frank Mate,  family 
 + Angela Genoria-obl.,  families Slokar - Berkopec 
 + Fani Nick,  Milka Mate 
 + Janez Bančič,  wife and daughter                                                                                   
NEDELJA KRISTUSA, KRALJA vesoljstva – Praznik 
Kristusa Kralja je novejšega datuma. Vendar pa moramo 
reči, da je krščanska skupnost že od vsega začetka 
priznavala in dajala Kristusu kraljevski naslov “Kyrios“ - 
Gospod. Ime Gospod (Kyrios) najbolje izraža Kristusovo 
človečnost in božanstvo, njegovo slavo na Očetovi desnici 
in njegov eshatološki (ob koncu časov) prihod kot 
sodnika. Praznik Kristusa Kralja je uvedel papež Pij XI. 
Ta praznik govori, da je bil Kristus s svojim vstajenjem 
postavljen za Gospoda, kateremu je dana vsa oblast v 
nebesih in na zemlji, in z močjo svojega duha že deluje v 
srcih ljudi. 
Praznik kot zadnja nedelja bogoslužnega leta bolje 
izraža aktualno tematiko kot prva adventna nedelja, in to 
je: pričakovanje drugega Kristusovega prihoda, vesoljna 
sodba, prenovitev vesolja, ko bo Kristus izročil kraljestvo 
Očetu, in bo Bog vse v vseh. 



CHRIST THE KING - The last week of the Liturgical Year 
is devoted to eschatological themes: Christ the King will 
restore all creation and restore his kingdom to the Father. The 
risen people of God will rejoice in a new heaven and a new 
earth. "There, with the whole of creation, freed from the 
corruption of sin and death, may we glorify you through 
Christ our Lord” 
 
PRAZNIK ŽUPNIJKSE ZAVETNICE, Brezmadežne s 
čudodelno svetinjo, bo 27. novembra.  Vabljeni k sv. maši 
ob 8h zjutraj! 
 
O MARIJA, BREZ MADEŽA SPOČETA, PROSI ZA NAS, 

KI SE K TEBI ZATEKAMO 
 
THE FEAST of Our Lady of the Miraculous Medal, the 
patroness of our Parish, is Tuesday, Nov. 27th.  Celebrate this 
feast day with 8 am morning Mass! 
 
SHEPHERD’S TRUST - Pri škofijska nabirka v podporo 
upkojenim in bolnim duhovnikom smo nabrali $4,725. 
Hvala.  
SHEPHERD’S TRUST - For many of our retired 
shepherds, this fund is a tangible way to care for those 
who always cared for us and give thanks for the blessings 
we have received through them.  To date we received 
$4,725. Your generosity is greatly appreciated. 
 
ENGLISH CONFESSIONS FOR CHRISTMAS: Fr. 
Chris Lemieux will be here Sunday, Dec. 2nd to hear 
confessions from 10:15 am to 11 am and say Mass at 11 
am. Bishop Boissenneau will be here Sunday, Dec. 16th 
from 10:30 to 11 am and say Mass at 11 am. Take time to 
spiritually prepare yourselves for Christ's Birthday. 
 
PECIVO IN POTICE ZA PRAZNIKE bodo prodajale  
članice Katoliške Ženske Lige v nedeljo, 16. decembra, 
po vseh mašah v naši dvorani. Za naročilo potic pokličite 
žup. pisarno 416-255-2721. 
 
CWL BAKE SALE is Sunday, December 16th.  Place 
potica orders now by calling 416-255-2721.  
 
MEMORIAL SERVICE will be on Dec. 5th at 7 pm at 
The Assembly Hall, 1 Colonel Samuel Smith Park Dr., 
Etobicoke. Ridley Funeral Home extends an invitation to all 
parishioners, their family and friends to attend The Annual 
Candlelight Memorial Service, to draw strength and support 
from their community and memorialize their loved ones. 
Refreshments to follow. 
 
SLOVENIAN CONSULAR hours are Tuesday, 
December 11th from 3 to 6:30 pm at 731 Browns Line (in 
the small house). 

MIKLAVŽEVANJE bo 2. decembra po angleški maši v 
dvorani. Letos je drugi program in bodo poenotena darila. 
Prijavite svoje otroke najkasnaje do 25. nov. v dvorani 
od 10.30 do 11h, da vemo za koliko oseb pripraviti. 
 
MIKLAVŽEVANJE - ST. NICHOLAS program in our 
hall is Sunday, December 2nd after English Mass. Please 
register the children TODAY - Nov. 25th - name and 
age in the hall between 10:30 and 11 am or during the 
week at the parish office, so we can prepare for Miklavž. 
Children will be making crafts, singing and a pasta brunch  
is available for those up to 18 years. Miklavž will give a 
gift bag to all the registered children who have been good 
throughout the year. The adults can have coffee or donuts 
while waiting or purchase a krajnska klobasa for $5. 
 
BOŽIČNICA ZA STAREJŠE. Župnijska Vincencijeva 
konferenca vabi starejše župljane v nedeljo 9. decembra, ob 
2:30 pop. na evharistični blagoslov v cerkvi, nato pa na 
božičnico in srečanje v dvorani. Lepo vabljeni starejši 
župljani! 
 
BOŽIČNE ZVEZDE (poinsettias) prodaja Slovenska šola 
soboto, 8. decembra v mali dvorani po 5h maši in nedeljo, 
9 in 16. decembra, v dvorani po mašah. V spomin na vse 
drage pokojne bodo te zvezde krasile našo cerkev za božične 
praznike.  
POISENTTIAS will be sold by Slovenian school on 
Saturday, December 8th in the small hall after 5 pm 
Mass and on Sunday, December 9th and 16th in the 
main hall after all Masses. You can honour deceased 
family members by purchasing poisenttias that will 
decorate our church. 
 
 
ŽUPNIJSKO SILVESTROVANJE: Pridružite se nam 
31. decembra, da shvaležnim srcem dočakamo novo leto 
2019. Za glasbo bo poskrbel Golden Keys. Kuhala bo ga. 
Marija Soršak. Za vstopnice po $100. pokličite zdaj v 
pisarno 416-255-2721 da se prav pripravimo. Vsi lepo 
vabljeni! 
 
NEW YEAR'S EVE CELEBRATION: Join us on 
December 31st for our New Year's Eve celebration in our 
parish hall, 739 Browns Line.  Food will be prepared by 
Maria Sorsak and her team. Music by ansambel Golden 
Keys. Tickets $100.  are available in the parish office 416-
255-2721. Buy now so we can prepare and DON'T WAIT. 
 
BULLETIN ADVERTISING and MASS TIMES: We 
are putting together the new bulletin for 2019. If you 
would like to advertise, please contact our office this 
coming week. We are thinking of changing Sunday Mass 
times starting January 2019. Suggested times are 
Slovenian at 9 am and English at 11 am. 


